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Prop. 3. 11. 49,... cape, Roma, triumphum, 
roughly corresponds to line 49 of Ovid's elegy. 
Propertius tells Rome to have her triumph, 
while Ovid is admitting his own position as a 
captive in Amor's triumph. A similar corre- 
spondence of ideas is found in the next line of 
each elegy where both poets plead for an 
untroubled life. Propertius asks this boon for 
Augustus, but Ovid asks it for himself. Even 
though the contrast between Prop. 3. 11.49-50 
and Am. 1. 2.49-50 is less specific than that of 
the two distichs praising Caesar, Ovid, by 

Prop. 3. 11. 49,... cape, Roma, triumphum, 
roughly corresponds to line 49 of Ovid's elegy. 
Propertius tells Rome to have her triumph, 
while Ovid is admitting his own position as a 
captive in Amor's triumph. A similar corre- 
spondence of ideas is found in the next line of 
each elegy where both poets plead for an 
untroubled life. Propertius asks this boon for 
Augustus, but Ovid asks it for himself. Even 
though the contrast between Prop. 3. 11.49-50 
and Am. 1. 2.49-50 is less specific than that of 
the two distichs praising Caesar, Ovid, by 

Prop. 3. 11. 49,... cape, Roma, triumphum, 
roughly corresponds to line 49 of Ovid's elegy. 
Propertius tells Rome to have her triumph, 
while Ovid is admitting his own position as a 
captive in Amor's triumph. A similar corre- 
spondence of ideas is found in the next line of 
each elegy where both poets plead for an 
untroubled life. Propertius asks this boon for 
Augustus, but Ovid asks it for himself. Even 
though the contrast between Prop. 3. 11.49-50 
and Am. 1. 2.49-50 is less specific than that of 
the two distichs praising Caesar, Ovid, by 

insinuating that Rome's triumph over Cleo- 
patra is in some way analogous to Cupid's 
triumph over him, has transferred Propertius' 
serious idea to a much lighter context, exactly 
as he has done concerning Caesar in the 
following distich. This evidence from outside 
the Propertian text, then, provides the final 
and most conclusive proof of the validity of 
this transposition. 
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TEOKpOS S rTOdov XpwCIEivoS ELSOoAtat 

v7TEp raSpOV 7TrraC<iV7CS Epar77aE(<v 'p4as. 

Although Mette questioned1 the inclusion 
of these lines from Trypho2 among the list 
of fragments attributed to Aeschylus' Myrmi- 
dons and Nauck printed them as Fragment 569 
Adespota, 3 on the basis of papyrological, liter- 
ary, and stylistic considerations, I am con- 
vinced that the lines belong to that play. 

It is at least possible that the quotation can 
be used to restore one of the fragments of 
POxy. 2163.4 The first of these papyrus frag- 
ments5 can be attributed with certainty to 
the beginning of the Myrmidons.6 Since the 
other fragments are written in the same hand 
and were found with the first fragment, one 
may assume that they also belong to the 
play.7 I want to suggest that Trypho's quota- 
tion is a likely restoration for Frag. 6 of POxy. 
21638 and, therefore, comes from Aeschylus' 

1. H. J. Mette, Die Fragmente der Tragoedien des Aischylos 
(Berlin, 1959), p. 78. All fragments mentioned will be num- 
bered according to Mette. 

2. Trypho nTpi rp&rwv 5 (lHepl eLTaA.dewos'), p. 195. 15, L. 

Spengel (1866). 
3. TGF2 (Leipzig, 1926), p, 952. 
4. Mette, op. cit., pp. 74 ff. The papyrus fragments are 

restored by E. Lobel, Oxyrhynchos Papyri, XVIII (1941), pp. 
23 ff. 

5. Frag. 213 (Mette). 
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5. Frag. 213 (Mette). 

Myrmidons. The papyrus fragment is tran- 
scribed as follows: 

1 ]..[ 

2 ]vppa.[ 
3 ]Kpo[ 
4 ]p.[ 
I superimpose Frag. 224, Trypho's quotation, 
over lines 3-4 as follows:9 

3 TE6]Kpo[[ 8E TOdOov XPOLEeVOS o ELS&WAlat 

4 V7Tr]p [rdcx'pov 7rr18vrTas E'rrare <v > 

Upyas? 

The position of the extant letters matches that 
of the quotation perfectly, and the three letters 
thus restored to the left of the two lines make 
the left margin of this fragment the same as 
that of Frag. 4, col. 2 (POxy. 2163).10 

MAE SMETHURST 
PITTSBURGH UNIVERSITY 

6. Restored from schol. Aristoph. Frogs 992. Cf. Harp., 
s.vv. AifELs p15sropKai, p. 159, Bekker6 (1833). 

7. Lobel, op. cit., p. 23, warns that this is merely an assump- 
tion. 

8. Frag. 218 (Mette). 
9. Lobel, op. cit., p. 25, n. 6, thinks that the left-hand side 

of a circular letter, e.g., 0, can be seen after the p of line 4. It 
appears to me to be difficult to tell. 
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Mvsitla rTOe L6tqLeVov .Leve&atov eLaaTo a/tLLu 

L7Trov, ErEL a.rpvov TOVO8E a(coIvOv "Ap7s 

rvie. Le'Aav Se ol atloa raAavpivov SLa XPWors 

,'aa', e7Tr 8' t &pyaAeav fpiov eSEvace o6vc. 

As transmitted, the above epigram by Anyte 
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on the horse of Damis (Anth. Pal. 7. 208; 
Gow-Page, The Greek Anthology, "Anyte" 
No. IX) makes no sense in line 4, as apyaXeav 
fioAov can hardly mean the "battlefield." 

Various emendations have been suggested: 
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